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ПРОГРАМА З УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ 

 

Фонетика і графіка. Орфоепія та орфографія 

 

Звуки мови. Голосні й приголосні звуки. Приголосні тверді й м’які, 

дзвінкі, сонорні і глухі. 

Алфавіт. Співвідношення звуків і букв. Звукове значення букв я, ю, є, ї, 

щ та буквосполучень дз, дж. Вживання літери ґ.  

Склад. Наголос. Пправила наголошування окремих іменників, 

прикметників, дієслів, займенників, числівників. 

Ненаголошені голосні, їхня вимова й позначення на письмі. 

Уподібнення приголосних звуків  (уподібнення за глухістю; 

дзвінкістю; м՚якістю; місцем і способом творення).  

Спрощення в групах приголосних.  

Найпоширеніші чергування голосних і приголосних звуків. 

Вимова і написання префіксів з- (зі-, с-), роз-, без-, пре-, при-, прі. 

Чергування у – в, і – й. 

Правила вживання апострофа та м’якого знака. Подовження 

приголосних. 

Подвоєння букв як наслідок їх збігу. 

Правопис слів разом, з дефісом, окремо (правопис складних іменників, 

прикметників; правопис прислівників, числівників, займенників, 

прийменників, часток). 

Уживання великої букви. 

Написання слів іншомовного походження. 

 

Будова слова. Словотвір 

 

Спільнокореневі слова і форми слова. 

Основа слова і закінчення змінних слів. 

Значеннєві частини слова: корінь, префікс, суфікс, постфікс, 

закінчення. 

Основні способи словотворення в українській мові. Зміни приголосних 

при творенні слів. Перехід слів з однієї частини мови в іншу як особливий 

спосіб словотворення. 

 

Лексикологія і фразеологія 



Лексичне значення слова. Однозначні й багатозначні слова. Пряме й 

переносне значення слів. Метафоричні й метонімічні переносні значення 

слів. 

Синоніми. Синонімічний ряд, його ознаки. Синонімічні словники 

української мови. 

Омоніми. Омографи, омоформи, омофони. Омоніми й багатозначні 

слова, їх розмежування. 

Антоніми, пароніми. 

Загальновживані слова. Діалектні, професійні слова, жаргонізми. 

Просторіччя, суржик, сленг. 

Поділ лексики української мови за походженням: питомі й запозичені 

слова. Ознаки власне українських слів і запозичених. 

Застарілі слова: архаїзми, історизми. 

Неологізми. Причини їх появи. Індивідуально-авторські новотвори. 

Поняття про фразеологізми. Типи фразеологічних одиниць: 

фразеологічні зрощення, єдності та сполучення. Прислів’я, приказки, крилаті 

вислови. Фразеологізми в ролі членів речення. 

Фразеологічний словник української мови. 

Лексикографія. 

 

Морфологія 

 

Поняття про самостійні та службові частини мови. 

Іменник як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, 

синтаксична роль. Іменники ‒ назви істот і неістот, загальні і власні назви; 

назви конкретних та абстрактних понять. Збірні й речовинні іменники. 

Рід, число, відмінки іменників. Типи відмін іменників. Незмінювані 

іменники. Рід незмінюваних іменників: принципи визначення. 

Способи творення іменників. 

Правопис відмінкових закінчень іменників. Написання й відмінювання 

чоловічих і жіночих імен по батькові. Кличний відмінок іменників. 

Прикметник як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, 

синтаксична роль. 

Якісні, відносні та присвійні прикметники. Проміжні розряди 

прикметників. Повні й короткі форми прикметників. Ступені порівняння 

прикметників. Відмінювання прикметників. Способи творення прикметників. 



Правопис відмінкових закінчень і найуживаніших суфіксів 

прикметників. Написання складних прикметників. 

Числівник як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, 

синтаксична роль. 

Числівники кількісні (на означення цілих чисел, дробових та збірних) і 

порядкові. Числівники прості, складні та складені. 

Відмінювання кількісних і порядкових числівників. 

Правопис числівників. Узгодження числівників з іменниками. Уживання 

числівників для позначення часу й дат. 

Займенник як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, 

синтаксична роль.  

Розряди займенників. Відмінювання займенників. 

Правопис займенників. 

Дієслово як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, 

синтаксична роль. Неозначена форма дієслова. 

Способи дієслів (дійсний, умовний, наказовий). 

Категорія часу дієслова. Особливості творення форм майбутнього часу. 

Давноминулий час. 

Дієслова І і II дієвідмін. Особа і число (в теперішньому і майбутньому 

часах). Безособові дієслова. Форми на -но, -то. 

Способи творення дієслів. Правопис дієслів. 

Дієприкметник як особлива форма дієслова: загальне значення, 

морфологічні ознаки, синтаксична роль. 

Активні й пасивні дієприкметники, особливості їх творення та 

вживання. Відмінювання дієприкметників. Дієприкметниковий зворот. 

Правопис дієприкметників. 

Дієприслівник як особлива форма дієслова: загальне значення, 

морфологічні ознаки і синтаксична роль. 

Дієприслівники недоконаного і доконаного виду, їх творення. 

Дієприслівниковий зворот. 

Правопис дієприслівників. 

Прислівник як частина мови: загальне значення, морфологічні ознаки, 

синтаксична роль. 

Групи прислівників за значенням. Ступені порівняння прислівників. 

Способи їх творення. 

Правопис прислівників. 

Прийменник як службова частина мови. 



Непохідні й похідні прийменники. Зв’язок прийменника з непрямими 

відмінками іменника. 

Правопис прийменників разом, окремо й з дефісом. 

Сполучник як службова частина мови. 

Сполучники сурядності й підрядності. 

Правопис сполучників разом і окремо. 

Частка як службова частина мови. Формотворчі, заперечні та модальні 

частки. 

Написання часток бо, но, то, от, таки. 

Правопис частки не з різними частинами мови. 

Вигук як частина мови. Правопис вигуків. 

 

Синтаксис і пунктуація 
 

Словосполучення. Будова і типи словосполучень за способом 

вираження головного слова. Способи підрядного зв՚язку у словосполученнях 

(узгодження, керування і прилягання). 

Просте речення. Види речень за метою висловлювання: розповідні, 

питальні, спонукальні. Окличні речення. 

Члени речення (підмет і присудок; присудок простий і складений; 

додаток, означення, обставини) і способи їх вираження. Прикладка як 

різновид означення. Порівняльний зворот. 

Розділові знаки в кінці речення. 

Тире між підметом і присудком. Розділові знаки при прикладках і 

порівняльних зворотах. 

Речення двоскладні й односкладні. Різновиди односкладних речень. 

Повні і неповні речення. Речення поширені та непоширені. 

Тире в неповних реченнях. 

Однорідні члени речення. Узагальнювальне слово при однорідних 

членах речення. Однорідні й неоднорідні означення. 

Розділові знаки при однорідних членах речення. 

Звертання і вставні слова (словосполучення, речення). Розділові знаки 

при них. 

Відокремлені другорядні члени речення (в тому числі уточнюючі). 

Розділові знаки при відокремлених членах речення. 

Складне речення, його типи. 



Складносурядне сполучникове речення. 

Складнопідрядне речення зі сполучниками і сполучними словами. 

Основні види підрядних речень. Складне речення з кількома підрядними. 

Розділові знаки в складносурядному і складнопідрядному реченнях. 

Безсполучникове складне речення. Розділові знаки в безсполучниковому 

реченні. 

Складне речення з різними видами сполучникового й 

безсполучникового зв’язку. Розділові знаки в ньому. 

Пряма й непряма мова. Цитата. Діалог. 

Розділові знаки при прямій мові, цитаті, діалозі. 

 

Відомості про мовлення 

 

Поняття про спілкування і мовлення. 

Ситуація спілкування: адресати (ті, хто говорять чи пишуть) й адресанти 

мовлення, мета й умови спілкування, повідомлення (висловлювання), його 

зміст і форма. Тема й основна думка висловлювання. 

Різновиди мовленнєвої діяльності: говоріння, писання, читання, 

слухання. Основні вимоги до мовлення: змістовність, послідовність, 

багатство, точність, виразність, доречність, правильність. Мовленнєві 

помилки. 

Етика спілкування й етикет. 

Поняття про текст. Поділ тексту на абзаци. Мовні засоби зв’язку 

речень у тексті. 

Поняття про стилі мовлення: розмовний, науковий, художній, 

епістолярний, офіційно-діловий, публіцистичний і релігійний. 

Поняття про типи мовлення: розповідь, опис, роздум. 
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ПРОГРАМА З УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРИ 

 

Усна народна творчість 

 

Народна лірика: „Віє вітер на долину”, „Розлилися круті бережечки”, 

„Із-за гори вітер віє”, „Вилітали орли з-за крутої гори”, „Ой матінко-зірко...”, 

„Ой та зажурились стрільці січовії” та інші (на вибір абітурієнта). 

Історичні пісні: „Зажурилась Україна, бо нічим прожити”, „Ой з-за 

гори, з-за крутої...”, „Максим – козак Залізняк”, „Пісня про Кармелюка” та ін. 

Балади: „Ой летіла стріла”. 

Народні думи: „Хмельницький та Барабаш”, „Дума про Марусю 

Богуславку” та інші (на вибір абітурієнта). 

 

Література Київської Русі 

 

„Повість минулих літ” (уривки про заснування Києва; про помсту 

княгині Ольги та інші на вибір абітурієнта ); „Слово о полку Ігоревім”. 

 

Давня література 

 

Г. Сковорода: „Всякому городу нрав и права”, „Пчела й Шершень”, „De 

Libertate”. 

 

Література кінця XVIII – початку XX століття 
 

І. Котляревський: „Енеїда”, „Наталка Полтавка”. 

Г. Квітка-Основ’яненко: „Маруся”, „Конотопська відьма”, „Сердешна 

Оксана” (на вибір абітурієнта). 

Т. Шевченко: „Катерина”, „Сон (У всякого своя доля)”, „Заповіт”, 

„Кавказ”, „І мертвим, і живим, і ненарожденним землякам моїм...”, 

„Наймичка”, „Ісаїя. Глава 35”, „Садок вишневий коло хати”. 

Марко Вовчок: „Інститутка”. 

П. Куліш: „Чорна Рада”. 

І. Нечуй-Левицький: „Кайдашева сім’я”. 

Панас Мирний: „Хіба ревуть воли, як ясла повні?” 

І. Карпенко-Карий: „Мартин Боруля”. 

І. Франко: „Гімн”, „Захар Беркут”, „Чого являєшся мені у сні?”, „Ой ти 

дівчино, з горіха зерня”, „Мойсей”. 

М. Коцюбинський: „Intermezzo”, „Тіні забутих предків”. 



Леся Українка: „Contra spem spero”, „Слово, чому ти не твердая криця”, 

„Давня казка”, „Мріє, не зрадь”, „Лісова пісня”. 

В. Стефаник: „Камінний хрест”.  

О. Кобилянська: „Valse Mélancolique”, „Іmpromtu phantasie”. 

В. Винниченко: „Момент”. 

 

Література XX століття 

 

Олександр Олесь: „О слово рідне, орле скутий...”, „З журбою радість 

обнялась”, „Айстри”, „Чари ночі”, „По дорозі в казку” та інші (на вибір 

абітурієнта). 

П. Тичина: „Ви знаєте, як липа шелестить”, „Арфами, арфами”, 

„Пам’яті тридцяти”, „О панно Інно, панно Інно...”. 

М. Рильський: „У теплі дні збирання винограду”, „Солодкий світ!..”  

або інші твори (на вибір абітурієнта). 

В. Сосюра: „Так ніхто не кохав”, „Любіть Україну” або інші твори (на 

вибір абітурієнта). 

В. Підмогильний: „Місто”. 

М. Хвильовий: „Я (Романтика)”. 

Ю. Яновський: „Майстер корабля”. 

Є. Маланюк: „Уривок з поеми”, „Напис на книзі віршів... ”. 

І. Багряний: „Тигролови” або інший твір (на вибір абітурієнта). 

Остап Вишня: „Моя автобіографія”, „Сом” та інші твори (на вибір 

абітурієнта). 

М. Куліш: „Мина Мазайло”. 

Б.-І. Антонич: „Різдво”. 

А. Малишко: „Пісня про рушник”. 

О. Довженко: „Зачарована Десна”, „Щоденник”. 

О. Гончар: „Модри Камень”. 

В. Симоненко: „Дід умер”, „Де зараз ви, кати мого народу?”, „Лебеді 

материнства”, „Є в коханні і будні і свята”, „Задивлюсь у твої зіниці”, „Ти 

знаєш, що ти – людина…” та інші (на вибір абітурієнта). 

Григір Тютюнник: „Три зозулі з поклоном”. 

Д. Павличко: „Два кольори”, „Я стужився, мила, за тобою” та інші (на 

вибір абітурієнта). 

М. Вінграновський: „У синьому небі я висіяв ліс”.  



Л. Костенко: „Маруся Чурай”, „Страшні слова, коли вони мовчать” та 

інші вірші (на вибір абітурієнта). 

В. Стус: „Господи, гніву пречистого…”, „Крізь сотні сумнівів я йду до 

тебе…” та інші вірші (на вибір абітурієнта). 

І. Драч: „Балада про соняшник” та інші вірші (на вибір абітурієнта). 

2–3 твори письменників української діаспори (на вибір). 

2–3 твори сучасної української літератури (на вибір). 

Загальний огляд, основні тенденції постмодернізму як літературного 

явища. 
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КРИТЕРІЇ ОЦІНЮВАННЯ
усної відповіді (співбесіди)

Максимальна кількість балів за усну відповідь -  100, співбесіду 
оцінюють за шкалою від 100 до 200 балів.

Максимальна кількість балів за кожне з наявних у білеті 4-х питань -
25.

1. Оцінка „відмінно” (1 7 5 -2 0 0  балів): абітурієнт ґрунтовно й повно 
викладає матеріал, виявляє повне його розуміння, аргументує свої думки, 
застосовує знання на практиці, наводить необхідні приклади не тільки за 
підручником, а й самостійно складені, викладає матеріал послідовно й 
правильно з огляду на норми літературної мови.

2. Оцінка „добре” (150 -1 7 4  бали): абітурієнт дає відповідь, що 
задовольняє ті самі вимоги, що й на 175 -2 0 0  балів, але допускає деякі 
помилки, які сам виправляє після зауваження викладача. У відповіді 
трапляються поодинокі недоліки в послідовності викладу матеріалу і в його 
мовленнєвому оформленні.

3. Оцінка „задовільно” (1 2 4 -1 4 9  балів): абітурієнт виявляє знання й 
розуміння основних положень конкретної теми, але викладає матеріал не 
досить повно й допускає помилки у формулюванні правил, не може 
зрозуміти й пояснити причини своїх помилок та відчуває труднощі під час 
добирання прикладів; викладає матеріал непослідовно й допускає помилки в 
мовленнєвому оформленні відповіді.

4. Оцінка „незадовільно” (100 -1 2 3  бали): абітурієнт виявляє повне 
незнання матеріалу з відповідних питань.

Відповідь від 124 балів -  рекомендовано.

Відповідь до 123 балів -  не рекомендовано.

Тетяна ГУЦУЛЯК 

Борис БУНЧУК

Голова предметної комісії О т іг

Декан філологічного факультету


